CHAPTER 14
FINAL PROVISIONS

Article 14.1
Annexes, Appendices, Notes and Footnotes

The Annexes, Appendices, Notes and Footnotes to this Agreement shall constitute an
integral part of this Agreement.

Article 14.2
Succession of Treaties or International Agreements

Any reference in this Agreement to any other treaty or international agreement shall
be made in the same terms to its successor treaty or international agreement to which
a Party is party.

Article 14.3
Evolutionary Clause

1. The Parties may mutually agree to extend this Agreement with the aim of
broadening and supplementing its scope to specific sectors or activities in the light of
the experience gained during its implementation.

2. The Parties agree to begin negotiations on trade in services one year after the
entry into force of this Agreement with a view to progressively liberalize trade in
services between them in conformity with Article V of GATS. They also agree to begin
exploratory talks on investment one year after the entry into force of this Agreement
with a view to include a Chapter on Investment to this Agreement, on a mutually
advantageous basis.

Article 14.4
Confidentiality

Where a Party provides information to the other Party in accordance with this
Agreement and designates the information as confidential, the other Party shall
maintain the confidentiality of the information. Such information shall be used only for
the purposes specified, and shall not be otherwise disclosed without the specific
permission of the Party providing the information, except to the extent that it may be
required to be disclosed in the context of judicial proceedings.

Article 14.5
Amendments
1. This Agreement may be amended in writing by agreement between the Parties.
2. Notwithstanding paragraph 1, amendments relating only to the Annexes to this

Agreement may be made through diplomatic notes exchanged between the Parties.

3. Amendments to this Agreement shall be approved by the Parties in accordance
with their respective legal procedures, and shall enter into force on the first day of the



second month following the date on which the Parties exchange written notification
that such procedures have been completed, or on a date to be agreed upon by the
Parties.

4. Amendments shall not affect the rights and obligations of the Parties provided
for under this Agreement until the amendments enter into force.

Article 14.6
General Review

The Parties shall undertake a general review of the Agreement, with a view to
furthering its objectives, within two years of the entry into force of this Agreement and
at least every five years thereafter.

Article 14.7
Termination of Existing Agreements

The following Agreements shall be terminated on the date of entry into force of this
Agreement:

(a) Trade Agreement between the Republic of Turkey and Malaysia (signed on
13 February 1977); and

(b) Economic and Technical Cooperation Agreement between the Government
of the Republic of Turkey and the Government of Malaysia (signed on 13
February 1977).

Article 14.8
Duration and Termination
1. This Agreement shall be valid unless it is terminated.
2. Either Party may give written notice to the other Party of its intention to

terminate this Agreement. Termination shall take effect on the first day of the seventh
month after the date of the notice of termination.

3. The other Party may request in writing consultations concerning any matter
that would arise from the termination within 45 days after the date of receipt of the
notice referred to in paragraph 2.

4. The requested Party shall enter into consultations in good faith with a view to
reaching an equitable agreement within 30 days after the date of receipt of the
request referred to in paragraph 3.

Article 14.9
Entry into Force

1. The Parties shall ratify this Agreement in accordance with their domestic legal
procedures. The Parties shall exchange written notification upon completion of such
procedures.



2. This Agreement shall enter into force on the first day of the second month
following the date on which the Parties exchange written notification that such
procedures have been completed.

Article 14.10
Authentic Texts

This Agreement shall be done in Turkish and English languages, both being equally
authentic. In case of divergence, the English text shall prevail.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorised by their respective
Governments, have signed this Agreement.

DONE at Ankara, in two originals, this seventeenth day of April, 2014.

FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT
OF MALAYSIA: OF THE REPUBLIC OF TURKEY
Dato’ Sri Mustapa MOHAMED Nihat ZEYBEKCI
Minister of International of Trade and Minister of Economy

Industry



